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0. Introduction

There are two kinds of pronunciation difficulties that the learner of English has to
surmount. One is the difficulty of English sounds themselves. In this case a lot of
systematic and practical phonetic training is needed. The other kind of difficulty,
which the writer intends to discuss now, is the discrepancy between sounds and
spelling.

In order to learn the correct pronunciation of English it is necessary, to a certain
extent, to ignore the general phenomenon of letter-to-sound correspondence which is
usually seen in the phonemic writing systems of the Greek, Roman, and
Korean/Corean alphabets.

Corean leamners of English who are accustomed to the use of the phonemic
alphabet of their own which is called Hanngul (see Youe. 1997:2) have a strong
tendency to spelling pronunciation even when they read English.

Surveys over a couple of decades (Youe. 1976:169~183, 1998:83~87, etc.) show
their English vowel discrimination ability remains around 30 marks out of 100 full
marks. That may be said to be no wonder if we see the extent of discrepancies

between English vowels and spelling, as partly listed below.

Examples of various sound values of one and the same letter or digraph

<letter a> < letter o> <digraph ou>
1. a: (father) 1. oo (home) 1. oo (soul)
2. el (name) 2. o (box) 2. oz (four)
3. & (cat) 3. or (cord) 3. oo (tour)
4. e (many 4. A (sponge) 4. ave (our)
5. ea (spare) 5. 31 (attorney) 5. 3: (journey)
6. p (want) 6. o (bosom) 6. b (Gloucester)
7. o1 (all) 7. u: (do) 7. ao (south)
8. 1 (village) 8. o (method) 8. A (young)
9. a (opera) 9. 1 (women) 9. o (couldn’t)
10. wo (Qantas) 10.  ju (Douglas-Hare) 10. u: (group)
11. silent (total) 11. silent (button) il1. o (famous)---

These examples stand out in striking contrast to Corean Hanngul spellings in which
the vowel letters are used nearly like phonetic symbols as can be seen in the list of

Corean Basic Syllables in Appendix at the end of this paper.
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Examples of numerous spellings for one and the same vowel sound.

(British English/RP is transcribed here for the examples.)

1. /i:/
1. aint St. Maur 'siimor  (cf. Seymour)
2. aiu Caius kiiz
3. (u)ay quay ki:
4. e even tvn
5 ea sea S
6. eau Beauchamp ‘birfemn
7. ee tree tri:
8. e’e e’en In
9. eet Teetgen ‘ti:dzen
10. egh Legh liz
11. ehe Cotehele ka'til
12. ei  receive r'siiv
13. eig Teign tin
14. eigh Keightley kitlr
15. el  Belvoir ‘bizve
16. eo  people 'pipl
17. ey  key ki:
18. i  pizza 'piitsa
19. ie  field fild
20. ig  Vignes vinz
21. igh Altsigh ‘elt'fic
22. oe  Phoebe fitb1
23. u  Sulwen 'silwan
24. y  Bampfyld ‘bemfild
25. ye  Margolyes 'ma:galiz
26. zea Gilzean grlin---
2./1/
1. a  village vilidz

2. ai  Ardrishaig a/drifig
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10.

10.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.
22
23.
24,
25,
26.
27.

ay Barclay

dwi Childwickbury
e pretty

ea  Breadalbane
ee  coffee

ehea forehead
eig foreign

eigh Ardleigh
ew Carew

ey Boleyn

hei Blenheim
house Muirhouses
i fizzy

ie  cities

ieu Beaulieu
ight Kirkcubright
ioch Garioch

0 women
(u)oy Norquoy

u  busy

ui  building

wi  Anwick

wy Alswyck

y  symbol

ye Adye

a all

aa  Braal

aha Brahan

al  talk

ar  warm

as  Arkansas
au author

e 483

'bakls
‘ffilikbart
'prit
bri'delbin
'koft
forid
foran

‘cedln

'keort
ba'lm
'blenim
'mAriz
f1z1

's1tiz
bjuh
ke'ku:br1
'gIort

‘wimin

'noki
'bizi
'bildig
‘&nik
'®s1k
'simbl

‘erdr---

al

brozl
bromn
tork
wom
‘ackanso:

2:Ba
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11
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.
22.
23.
24.
25.
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augh Bradlaugh

. augha Maugham

10. augher Maughersbury

ave Aveton
aw law

ea  Sean

eor Coleorton
oa broad

oar roar

oha Lohan

oor door

or lord

ore more

ough bought
ougha Youghal
our pour

ower Powerscourt

oy Chysoyster

g
<

—
©

11.
12.
13.

© PN U e W e

. (e)au beauty

. euch Buccleuch

ew Ccrew

ewe Carewe
ewoo Brewood

0 move

oeu Imanoeuvre
ohu Bohun

oe shoe

oo food

ou soup
oud Bertoud

ough through

bradlo:
mom

'mo:zbert

‘ortn

lo:

[omn
ko'loitn
bro:d
o)

lo:n

do:

lod

moi

bort

ol

po:
'poizkort

tfar'so:ste- -

'bjuzt
ba'klu:
kru:
ko'ru:
brud
muv
ma'nuw:ve
bumn

Ju

fud

sup
‘batur
fru

73
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14. ougha Brougham brum
15. oul Boulmer buma
16. oux Cadoux ka'du:
17. u  rule rul
18. ue true tru:
19. ui  fruit frut
20. ul  Culross 'kuires
21. w  Aberffrwd &bo'frud -+
5/ a/
1. a father ‘fa:de
2. agha Aghanloo amn'lu:
3. agher Magheramorne maire'momn
4. gh ah a
5. aha Cahan kan
6. aho McMahon moak'ma:n
7. air  Shairp fap
8. al calm kam
9. ald Caldmore 'kazme
10. ar far fa
11. arre Marre ma:
12. aru Barugh bak/f
13. ath McGrath ma'gra:
14. au laugh la:f
15. awar Hawarden ha:dn
16. awi Blawith bla:d
17. ear heart hatt
18. earr Cearr ka:
19. er  serjeant 'sardzent
20. oir memoir ‘mema; -

Lastly, for the schwa [a], the empty vowel or the weak neutral vowel, more than
90 spellings are listed here. It has taken the writer over 20 years, on and off, to
collect these examples. The number may reach one hundred in later years. So, the first

thing to do for improving foreign accent of English may be to identify this weak
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vowel schwa, and pronounce it properly whatever spelling it may be hidden in.

6./9/
1. a opera 'DPro
2. aa Isaac ‘arzek
3. a’a ma’am mam
4. ac MacGregor mao'grego
5. ach Margach 'ma:ge
6. adh Monadhliadh movnalie
7. ae St. Dogmaels snt'dogmslz
8. aer Caernavonshire kanaivnfs
9. ai mountain 'maovnten
10. ag Monaghan 'monahen
11. agh  Ardagh ‘ada
12. sh Hannah ‘hene
13. gha  Wilbraham ‘wilbram
14. air  Alastair ‘zliste
15. ar leopard lepad
16. arr  Bessacarr ‘besaka
17. au  Mauritius mo'rifes
18. auer Warschauer 'wp/8
19. augh Healaugh ‘hizle
20. aw Ushaw USE
21. gy Islay ‘aile
22. ¢ McGuire mo'gwale
23. ¢  moment 'mavmant
24. ea  Eleanor ‘elona
25. ear Winearls 'winalz
26. eau  bureaucrat Jbjvero’kraet

27. eha  Wykehamist  ‘wikamist
28. ei  Blabhein 'blazven
29. e0  luncheon 1antfon

30. er concert 'kpnset



76

31
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

41.
42.
43.
44,
45.
46.
47. 1
48.
49.
50.

51.
52. i
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.

61.
62.
63.

ere  were*

erg Wyberg

h  Syzergh

eu Ratcheugh
eur amateur
ewa Alrewas 'adres
eyr Le Lacheyr
gh  Edinburgh
gha  Sebergham
ghe  Roxburghe
ha Durham
(u)har Sanquhar
her Amherst

ho  Burhop

hol Chisholm
how Torpenhow
i horrible

in  parliament
iar White Friargate
ier Bouchier
ieu lieutenant
ir  Virginia

ire  Berkshire
iu Agius

o method

o O'Grady

oa  Heathcoat
oar cupboard
oe does*

oh  Mendelssohn
oi  tortoise

oir Belvoir

ol  Lincoln

1

=)
b

2] #4883

i

wo
'warba
'salza
reetfof

'‘®moto

lo 'lefo
'‘edinbera
'sebaram

'roksbera

‘daram
'sepks
'‘®mast
‘barap
'fizom
trrpensa
‘horabl
'padement
‘wartfregert
‘bavtfe

le'tenant (Br. navy. Cf. leftenant in Br. army)
vo'dzinio

‘bakfe

‘erdos

'meBad

o'grexd:

'hi:Bkat

'kabad

doz

'mendlsan

‘tortos
'‘birve

Tigken



71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.

81.
82.
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92.
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. old Ingoldmells
65.
66.
67.
68.
69.
70.

olqu Colquhoun
or effort

ou famous
ough borough
our Melbourne
o(u)re labo(u)red

ow Wigtownshire
to Uzmaston
re  massacre

rie  Ruthrieston

te  often
u  focus
ue guerilla
ur survival

ure pleasure

urgh Bawburgh

ul  Uffculme
wa Burwasher
wai boatswain
war Ruswarp
ward Bearwardcote
wer answer

wor Clapworthy

y  Mynachdy
yr martyr
yre martyred

ywor pennyworth
Arcedeckne

‘Imgomelz
ka'humn
‘efat
fermos
‘bare
'melben
letbad

'‘wigtonfs
'AzZmasen
'maesoke
‘radasten
pfan
‘fovkes
ga'mle
so'varvl
'pleza
beibe

‘afkem
‘barefo
'bevsan
'TASOp
'berokat
‘amnsa
'klepart
ma'nzkdr
'ma:te

'mated

'penab
aff'diken ( = Archdeacon)

* a weak form.

In phonology, English schwa is usually excluded from the vowel phoneme list

because all the other vowels can become schwa in an unstressed position. In
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phonetics, however, it is one of the 12 English simple vowels and one of the most

important and difficult vowels for foreigners to learn correctly.

7. Conclusion

The above examples for the six English vowels may be enough to show
foreigners’ problems in leamning correct English pronunciation, especially vowels. The
main reason for these discrepancies is that English spellings has actually stopped
changing for centuries although pronunciation has been changing all the time. This
makes it easy for the descendants to read the language of their ancestors and follow
tradition, while making it difficult for foreigners to learn English pronunciation.

When we learn the pronunciation of a new word in English, we are recommended
to memorize it(word by word) like Chinese character pronunciation. While learning
Chinese characters, we come to know that the similarity of character shapes does not
necessarily tell the similarity of pronunciation. For instance, one character 1 (meaning
‘soil’, where the bottom stroke is longer) pronounced [t"0] and another =+ (meaning
‘gentleman’, where the bottom stroke is shorter) pronounced [s*aj] in Corean are
similar to each other in shape, but there is no similarity at all in their pronunciation.
So, if there were a new character in which the two horizontal strokes were of the
same length, nobody could tell or guess the pronunciation of that new character.

Likewise, learners of English, being quite different from learners of Italian, Spanish
or Corean, are strongly recommended to lock up every new word in the dictionary for
its pronunciation without relying on its spelling too much. Prior to that, it is needless
to say that a full understanding of the vowel system of Modern English is

indispensable.
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<Appendix>

Basic Svllables of Seoul Coreén
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(Youe 1997. p.2)



